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Chapter 1 - Specifications Chapter 2 - Part List

COOLERGENIE x 1 B Velcro set x 2 Magnetic strip x 2

Model Number EFPO1
@® Power cable x 1 PWM signal cable x 1 Cooler fan extension
*Fan delay 40 - 60 sec.
Chapter 3 - Product Overview

Whisper 0 RPM before 40% system load

Indicator

Semi-fanless mode Silence 0 RPM before 55% system load

Off Disable the fanless function

*Fan delay function design is only for ENERMAX Maxtytan 1250W, 1050W & RevoBron PSU.

*# Product specifications are subject to change without prior notice.
*# For detailed information, please visit our website at www.enermax.com. [

Cooler Fan port

Case Fan port x 3

Power Cable port

M/B PWM port

Chapter 4 - Installation Guide

Connect the B to ¥] and Maxtytan 1250W&1050W or RevoBron.

MaxTytan
Step 1 stowmog’ow

SchlieRen Sie B an das Maxtytan1250W/1050W oder das RevoBron an.

Connecter le 8)a Maxtytan 1250W et 1050W ou RevoBron.

*B¥Power Cable port Collegare 8 a Maxtytan 1250W&1050W o a RevoBron.

Conectar a Maxtytan 1250W&1050W o a RevoBron.
@ % Maxtytan 1250W & 1050W X [& RevoBron IZEfE L TL 2 &Ly,
Hubungkan B ke Maxtytan 1250W&1050W atau RevoBron.

Maxtytan 1250W&1050W &2 RevoBron 1t @& ¢1Z3IM 2.
%1% ) Z IX #1 Maxtytan 1250W&1050W B, RevoBron BJHE,
&% @ Z X #1 Maxtytan 1250W&1050W g RevoBron BYEE °
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Connect the Bto ] and CPU fan connector of M/B to receive PWM signal.

Verbinden Sie @mit dem CPU-Liifteranschluss auf dem Mainboard, damit das PWM-Signal ausgelesen
werden kann.

Connecter le @au connecteur du CPU fan de la carte mére pour recevoir le signal PWM.

Collegare @al connettore CPU Fan della scheda madre per ricevere il segnale PWM.

Conectar@al conector CPU Fan de la placa base para recibir la sefial PWM.

PWM ES£ZESEHAICIYF—R—FDOCPU 773X I8 —ICBEERLET.

‘EE W8 PWM port Hubungkan @ke konektor kipas CPU motherboard untuk menerima sinyal PWM.

PWM 25 412 2/5t0f Ol EE CPU T HYEIBE AN L.

EZ B ZME MEHIER CPU KE KD IXEE PWM LS,

#E% GZ M8 fE#RAY CPU RUBHOLIES PWM 5% -
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Connect the CPU Cooler fan to B to send PWM signal.

Verbinden Sie @mit dem Liifter des CPU-Kiihlers, um das PWM-Signal zu empfangen.

Connecter le[@au refroidisseur CPU pour transmettre le signal PWM.

Collegare @alla ventola del CPU Cooler per I'invio del segnale PWM.

Conectar@al ventilador del disipador CPU para el envio de la sefial PWM.

- PWMEBZRESEHLHIZCPU I —5—DT7 VIZREEHLET.
*[a¥ Cooler Fan port

Hubungkan@ke kipas CPU Cooler untuk mengirim sinyal PWM.

PWM A5 ghalg 2|5t0i CPU 22 Mal@E AN 2.

s If your cooler fan cable is too short, 1 CPU B2 KU 2 A %% PWM LS,

please use the “@” for connection

* Cooler Fan port

% CPU #i2h23 AR EI [¥ LS PWM ER5% -
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Connect the case fan(s) to ¥ .

Verbinden Sie die Gehauselifter mit ¥ .

Connecter le ventilateur de chassis a [¥] .

Collegare i tifosi di molto ¥ .

Conectar los ventiladores de caja al[¥].

MIZHE2RYIRADT7 v EERLET .

Hubungkan penggemar kotak untuk ¥ .

MU= A Hes AR,

EENERNGEDN.

‘ Case Fan port x 3

ERgERREN-
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Enter the BIOS to set the CPU fan control to PWM mode.

Step 5
BIOS Utility - Advanced Mode

) . . ) Setzen Sie im BIOS die Einstellungen der CPU-LUftersteuerung auf den “PWM-Modus”.
My Favorites Main Extreme Tweaker Advanced Monitor Tool Exit

< Monitor\Fan Configuration Entrer dans le BIOS pour régler le contréle du ventilateur CPU en mode PWM.

> Fan Tuning Entrare nel BIOS per selezionare il controllo della ventola CPU su modo PWM.
CPU Fan Control PWM Mode )
Entrar en la BIOS para seleccionar el control del ventilador CPU en modo PWM.
CPU Fan Step Up 0 sec
CPU Fan Step Down 0 sec BIOS ##£&) L CPU fan control (CPU 77 >3~ kB—)L)h 5> PWM mode (PWM E— R)IZHIYEZ E T,
CPU Fan Speed Lower Limit 200 RPM .
Masuk ke BIOS untuk mengatur kontrol kipas CPU ke mode PWM.
CPU Fan Profile Standard
> Chassis Fan(s) Configuration BIOS ¥ H|wolM CPUH ZHEE ZEE PWM EEZ HASIA L.

Y

Ext. Fan(s) Configuration

#E BIOS #% CPU BB KB IZ AR E R PWM E5K.

AIO PUMP Control Disabled
A BIOS #§ CPU #2428 BB IZHIE IR E S PWM 8 -
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Select the semi-fanless mode.

Step 6
f ENERman

Wahlen Sie den “Semi-Fanless”-Modus aus.

Sélectionner le mode semi-fanless.

u WHISPER [ 0 RPM before 40% system load

Selezionare la modalita semi fanless.

u SILENCE | 0 RPM before 55% system load Seleccionar el modo semi-fanless.
Semi-fanless (X 77 v LR)E— FEREUET,
u OFF Disable the fanless function Pilih mode semi-fanless.

Semi-fanless ZEE MEHEIAM 2.

BEMRNEEEREER.
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REFMBIERERRELS -

Use the magnetic strips or the Velcro to fasten the COOLERGENIE.

Nutzen Sie den beiliegenden Magnetstreifen oder den Klettstreifen, um den COOLERGENIE an der
gewlinschten Stelle zu befestigen.

Utiliser la bande magnétique ou le velcro pour installer COOLERGENIE.

Utilizzare la striscia magnetica o il Velcro per installare COOLERGENIE all'interno del case.

Utilizar la raya magnética o el velcro para instalar COOLERGENIE en la caja.

BMRAMSATRIEI DYy T—T (R)Lyn) #fEL. COOLERGENIE,

Gunakan strip magnetik atau Velcro untuk memasang COOLERGENIE.

Mz 52 W3zB0o2 COOLERGENIE £ MX|SHM L.

ER#ENEREERMMER.
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fE PR R B R E AR -

Velcro magnetic strip



